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Tato norma je českou verzí evropské normy EN IEC 60034-5:2020. Překlad byl zajištěn Českou
agenturou pro stan-
dardizaci. Má stejný status jako oficiální verze.

This standard is the Czech version of the European Standard EN IEC 60034-5:2020. It was translated by
the Czech Standardization Agency. It has the same status as the official version.

Nahrazení předchozích norem

S účinností od 2023-06-03 se nahrazuje ČSN EN 60034-5 ed. 2 (35 0000) z ledna 2002, která do
uvedeného data platí souběžně s touto normou.

Národní předmluva

Upozornění na používání této normy

Souběžně s touto normou je v souladu s předmluvou k EN IEC 60034-5:2020 dovoleno do 2023-06-03
používat dosud platnou ČSN EN 60034-5 ed. 2 (35 0000) z ledna 2002.

Změny proti předchozí normě

Toto vydání obsahuje v porovnání s předchozím vydáním dále uvedené významné technické změny:

·       zařazení další druhé číslice 9 včetně příslušné zkušební metody,

·       doplňující poznámka pro upřesnění v tabulce 3,



·       upřesnění termínu otevřený kondenzační otvor,

·       upřesnění termínu vniknutí prachu v tabulce 4,

·       hodnoty tlaku jsou nyní uvedeny pouze v Pa,

·       upřesnění rozsahu platnosti této normy týkající se motorů používaných ve výbušném prostředí
(Ex),

·       nová kapitola 3 s definicemi.

Informace o citovaných dokumentech

IEC 60034-6 zavedena v ČSN EN 60034-6 (35 0000) Točivé elektrické stroje – Část 6: Způsoby
chlazení (IC kód)

Vysvětlivky k textu této normy

V případě nedatovaných odkazů na evropské/mezinárodní normy jsou ČSN uvedené v článku
„Informace o citovaných dokumentech“ nejnovějšími vydáními, platnými v době schválení této
normy. Při používání této normy je třeba vždy použít taková vydání ČSN, která přejímají nejnovější
vydání nedatovaných evropských/mezinárodních norem (včetně všech změn).

Vysvětlivky k textu převzaté normy

Ve sloupcích 2 a 3 tabulky 2 má být pro číslici 2 místo „12 mm“ správně uvedeno „12,5 mm“, protože
to vyplývá jak z tabulky 4, číslice 2, bodu b) této normy, tak z tabulky II, číslice 2 normy ČSN EN
60529:1993 (33 0330) a rovněž z tabulky 1 (pro kód sondy 2) a z obrázku 6 normy ČSN EN
61032:1999 (33 0333).

Informativní údaje z IEC 60034-5:2020

Tuto mezinárodní normu vypracovala technická komise IEC/TC 2 Točivé stroje.

Toto páté vydání zrušuje a nahrazuje čtvrté vydání z roku 2000 a jeho změnu 1:2006. Toto vydání je
jejich technickou revizí.

Text této normy se zakládá na těchto dokumentech:

CDV Zpráva o hlasování
2/1960/CDV 2/1972A/RVC

Úplnou informaci o hlasování při schvalování této normy lze najít ve zprávě o hlasování ve výše
uvedené tabulce.

Tento dokument byl vypracován v souladu se směrnicemi ISO/IEC, část 2.

Seznam všech částí souboru IEC 60034 se společným názvem Točivé elektrické stroje je možno nalézt
na webových stránkách IEC.

Komise rozhodla, že obsah tohoto dokumentu zůstane nezměněn až do data příští prověrky
(stability date) uvedeného na webových stránkách IEC (http://webstore.iec.ch) v údajích o tomto
dokumentu. K tomuto datu bude dokument buď

–    znovu potvrzen;

http://webstore.iec.ch


–    zrušen;

–    nahrazen revidovaným vydáním, nebo

–    změněn.



Upozornění na národní poznámky

Do normy byly ke kapitolám 1 a 11, k článkům 4.3.2, 5.4, 6.1 a 10.2.3 a k tabulkám 2 a 4 doplněny
informativní národní poznámky.

Vypracování normy

Zpracovatel: CTN AZVN, z.s., IČO 65400739, Ing. Pavel Ryška, Ph.D.

Technická normalizační komise: TNK 129 Točivé elektrické stroje

Pracovník České agentury pro standardizaci: Ing. Václav Bošek

Česká agentura pro standardizaci je státní příspěvková organizace zřízená Úřadem pro technickou
normalizaci, metrologii a státní zkušebnictví na základě ustanovení § 5 odst. 2 zákona č. 22/1997 Sb.,
o technických požadavcích na výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve znění pozdějších
předpisů.
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Aktualizované seznamy a bibliografické citace týkající se těchto národních norem lze obdržet na
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Evropská předmluva
Text dokumentu 2/1960/CDV, budoucího pátého vydání IEC 60034-5, který vypracovala technická
komise IEC/TC 2 Točivé stroje, byl předložen k paralelnímu hlasování IEC-CENELEC a byl schválen
CENELEC jako
EN IEC 60034-5:2020.

Jsou stanovena tato data:

–    nejzazší datum zavedení dokumentu na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení k přímému používání
jako normy národní (dop) 2021-03-03
–    nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s dokumentem v rozporu (dow) 2023-06-03
Tento dokument nahrazuje EN 60034-5:2001 a všechny její změny a opravy (pokud existují).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CENELEC nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv.

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 60034-5:2020 byl schválen CENELEC jako evropská norma bez
jakýchkoliv
modifikací.
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1 Rozsah platnosti
Tato část IEC 60034 platí pro klasifikaci stupňů ochrany poskytovaných krytem točivých elektrických
strojů. Definuje požadavky na ochranné kryty, které jsou ve všech dalších ohledech vhodné pro jejich
předpokládané použití a které z hlediska materiálů a provedení zajišťují, že vlastnosti, o nichž tato
norma pojednává, budou za normálních podmínek použití dodrženy.

Tato norma nestanovuje stupně ochrany před mechanickým poškozením stroje nebo před takovými
podmínkami, jako jsou vlhkost (vznikající např. kondenzací), korozivní prach a pára, plísně nebo
hmyz.

Tato norma platí také pro nevýbušné stroje, avšak nestanovuje typy ochrany pro použití
v potenciálně výbušném prostředí (prašném, plynném). Takové ochrany jsou definovány v souboru
IEC 60079.

Pro některé aplikace (jako jsou spotřebiče používané v zemědělství nebo v domácnosti) mohou být
stanovena rozsáhlejší bezpečnostní opatření pro ochranu před nahodilým nebo záměrným dotykem.

V této normě jsou uvedeny definice pro normalizované stupně ochrany krytemNP1), které platí pro
točivé elektrické stroje z hlediska:

a)   ochrany osob před dotykem s živými částmi nebo před přiblížením se k živým částem a před
dotykem s pohyblivými částmi (jinými, než jsou hladké rotační hřídele a obdobné části) uvnitř krytu
a ochrany stroje před vniknutím pevných cizích těles;

b)   ochrany strojů před škodlivými účinky způsobenými vniknutím vody;

c)   ochrany strojů před škodlivými účinky způsobenými vniknutím prachu.

Norma uvádí označení pro tyto stupně ochrany a zkoušky, které mají být provedeny pro kontrolu, že
stroje splňují požadavky normy.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.

NP1)   NÁRODNÍ POZNÁMKA Dále je v souladu s anglickou verzí v některých částech textu
normy použit zkrácený termín „stupeň ochrany“.


